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  مقدمه

  وز نـــــوك قــــــلم در ِسخـــــــن هات فـــرو بار    اي حجـت بسـيار سخــــن دفتر پيــــش آر 
  چون خوب و خوش است آن نه دراز است و نه بسيار         هر چند كه بسيار و دراز است سخــــن هات 

امـا در بـاره    1 تاً پر شماري منتشر شـده هر چند تا كنون در باب اسماعيليان و معتقدات آنها آثار نسب
اشعار و افكار حكيم ناصر خسرو قبادياني آن سان كه در خور مقام بلند او در ميان شـاعران فارسـي   

لحـن  با شايد زبان فخيم و استوار ناصر خسرو  همراه   2 .زبان است كار زيادي صورت نگرفته است
جلـوه    –كه گـاه خسـته از نصـيحت اسـت      – جدي و نصيحت بار او در نظر دانشجوي نسل امروز

 در حالي كه آثـار پـر شـمار و عميـق    . چنداني نداشته باشد و نتواند به اصطلاح گفتماني برقرار كند
اسـلامي اسـت و اشـعار او هنـوز در دانشـگاه       -ناصر خسرو بخشي از تاريخ پر بـار فرهنـگ ايرانـي   

از مدافعان كه خود نيز  -رويكرد هاي علمي  بنا بر اين لازم است بيش از پيش با. تدريس مي شود 
نخستين گام در اين جهت تهيه فرهنگي از لغات ديـوان  . به آثار او توجه شود   -سرسخت آن بوده 

تهيه فرهنـگ هـاي   البته . ناصر خسرو است تا دانشجويان عزيز را در خواندن اشعار او رغبت بيفزايد
هـاي   در باب جنبـه  و 3 فارسي زبان بي سابقه نيست اشعار شاعرانديوان هاي لغت اختصاصي براي 

                                                 
اعيليه نوشـته دكترفرهـاددفتري ، ترجمـه فريـدون بـدره اي ، انتشـارات       مثلا كتاب تاريخ و معتقدات اسم -1

  .  1376فرزان روز ، چاپ دوم ، 

كتابشناسي جامع  ناصر خسرو ، زيـر نظـر رحـيم مسـلمانيان     : مراجعه شود به  براي كسب اطلاعات بيشتر -2
تابشناسي ناصر خسـرو ، علـي ميـر    ك: هم چنين . 1384ليلا آجر لو، نشر فرزان روز، : قبادياني ، تهيه و تنظيم 

در خـارج از ايـران خـانم آلـيس هـانس      . 1372انصاري ، تهران ، انجمن آثار و مفاخر فرهنگي ،چاپ اول ، 
در زمينه آثار ناصر خسرو تخصـص دارد و تـا كنـون آثـار خـوبي منتشـر       ) Alice c.Hunsberger(برگر

  . كرده و برخي از آنها به فارسي نيز ترجمه شده است
در باب شاهنامه برخي از فرهنگ هاي لغت اختصاصي  كه تا كنون منتشر شده علاوه بر اثر ِفـريتس   مثلا -3

هم چنـين بـيش   . ولف ، لغت شاهنامه عبدالقادر بغدادي و واژه نامك  تأليف مرحوم نوشين قابل ذكر است 
 .از يك فرهنگ اختصاصي در باب لغات ديوان حافظ تا كنون منتشر شده است 
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بـه  است سوالي  بب ممكنـبه اين س 4. است  كنون آثاري منتشر شدهلغوي ديوان ناصر خسرو نيز تا
  ذهن خوانندگان فاضل برسد كه ديگر چه نيـازي بـه تـدوين فرهنـگ لغتـي جداگانـه در ايـن بـاب         

ح بود اما به دلايل زير بر آن شدم كه فرهنگي را با اين سوال مدتي براي اين جانب نيز مطر. است ؟
  : همان موضوع اما با ساختاري جديد تدوين نمايم 

در ســال هــاي اخيــر كــه توفيــق مطالعــه و تــدريس ديــوان ناصــر خســرو را داشــته ام نيــاز   -1
دانشجويان گرامي را به فرهنگي كه خود بسنده باشد، احساس كرده ام يعني كتابي كه آنها را 

  .  ر حل مشكلات لغوي و معنايي و شرح اعلام ديوان ياري كند و از ساير منابع بي نياز سازد د
كـه عمـده فرهنـگ     -فرهنگ هاي لغت موجود عموميِ مفصل از قبيل لغت نامـه دهخـدا    -2

از حيــث حجــم فراتــراز نيازدانشــجويي اســت كــه  -هــاي فارســي قبــل از خــود را در بــر دارد
در لغت نامه كليه معاني صريح و ضمني . لغات اشعار ناصر خسرو استاختصاصاً جوياي معني 

لغت ذكر شده كه قاعدتاً يكي از آنها با معني بيت مورد نظر تطبيـق مـي كنـد ، در عـين حـال      
ن ، شـواهد  عـلاوه بـر آ  . گـاهي صـعب الوصـول اسـت    خود موضوع تطبيق هـم وقـت گيـر و    

ج شده از چاپ هاي مختلف ديوان اسـت و  مستخرج از ديوان ناصر خسرو كه در لغت نامه در
در باب اعلام و اماكن نيز وضع به . همه جا از آخرين تصحيح انتقادي ديوان تبعيت نشده است

همين گونه است و در لغت نامه يافتن شرح حال يك شخص از ميان اشخاص پر شمارِ هم نام 
شـتاب و در صـدد   كـه محصـول عصـر و محيطـي پـر       -او دشوار و براي طالب علـم امـروزي   

                                                 
استاد دكتر مهدي محقق در اين زمينه فضل تقدم و تقدم فضل دارند و آثاري كـه تـا كنـون بـه      -4

تحليـل اشـعار    -1: قلم ايشان در موضوع لغات ديوان ناصر خسـرو منتشـر شـده از ايـن قـرار اسـت       
 بخشي از ايـن كتـاب  مشـتمل بـر منتخبـي از     .  1374دانشگاه تهران ، چاپ ششم ، ناصرخسرو ، انتشارات 

، بـه  ) ث -آ: (فرهنگ لغات و تركيبات و تعبيرات ديوان ناصـر خسـرو ، مجلـد اول      -2. لغات ديوان است 
دكتـر مهـدي نوريـان ، از انتشـارات     : كبري بستان شيرين ، بـاز بينـي و اصـلاح     –اهتمام دكتر مهدي محقق 

دانشـگاه مـك گيـل ،     –ان انجمن ترويج زبان و ادب فارسي ايران ، موسسه مطالعات اسلامي دانشـگاه تهـر  
  . 1388: ، چاپ اول ) ژ -ج(، مجلد دوم 1387چاپ اول ، 
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البته بايد اذعان داشت كه هر فرهنگ لغتي كه بعد از . دشوارتر است  -مديريت بر زمان است 
  .   لغت نامه منتشر شود وامدار باني ِآن بنايِ بي گزند خواهد بود 

درفرهنگ اختصاصي موجود اشعار ناصر خسرو به ثبـت معـاني لغـات بـا توجـه بـه بسـامد          - 3
. ساير آثار او چندان توجه نشـده اسـت   مختلف ديوان و فراتر از آن دركاربرد لغت در مواضع 

در حالي كه شرط اول قدم آن است كه معني يا معاني درست يـك لغـت از مجمـوع دفعـات     
كاربرد آن در همان متن به دست آيد و در صورت لزوم به ساير آثار همان شاعر يا نويسنده و 

فرهنـگ حاضـر بـر ايـن     . قريب العهد او مراجعـه شـود   نيز ساير متون همان دوره و دوره هاي 
  .  اساس تدوين شده است 

نكتة آخر در مقدمه اين كه وقتي از يك داستان كوتاه يا بلند خارجي،گاه تا چند ترجمة  - 4
آيـا نشـر بـيش از يـك      –كه در جاي خود عيبي هم نـدارد   –فارسي روانة بازار نشر مي شود 

» پـاك فرزنـد آزادگـان   «يرانيان عشق مي ورزيده و خود را فرهنگ لغت براي شاعري كه به ا
خوانده است ايرادي دارد ؟ ضمن اين كه مراجعه كننده محترم وقتـي بـا تنـوع مĤخـذ مواجـه      

تواند آنها را با هم مقايسه كند و ضمن تكميـل اطلاعـات خـود ، بـه مرحلـة شـناخت        باشد مي
 .   انتقادي دست يابد 
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  ن و استفاده از فرهنگيراهنماي تدو

  
آن اسـت كـه از     -كه در عنوانِ اصليِ اين فرهنگ به كار رفته -» واژه هاي تركيبي«مقصود از   -1

  .بيش از يك تكواژ اعم از مشتق ، مركب ، مشتق مركب و عبارت هاي كنايي ساخته شده باشد 
د لغـت يـا واژه   يـا خـو  )سـرواژه (شيوه تدوين اين فرهنگ بدين صورت است كه نخست مدخل -2

تركيبي به شكل پررنگ تر از توضيحات درج شده و سپس تلفظ آن با آوانگـاري نشـان داده شـده    
دو . آنگاه معناي اصليِ مدخل آمده و بعد از آن بلافاصـله بيـت مـورد نظـر درج شـده اسـت      . است

است مميـز  بعد از درج بيت ، عدد سمت ر. از يكديگر جدا شده است (/ )مصراع بيت با نشانة مميز
نشانگرِ شمارة قصيده و عدد سمت چپِ مميز نشـانگر شـماره بيـت همـان قصـيده بـر مبنـاي ديـوان         

بعد از آن ، اگر آن لغت با همان معني در بيـت  . است ) چاپ دانشگاه تهران(محقق -مصححِ مينوي
و شـماره  :)  و نيـز ( هاي ديگري در ديوان به كار رفته آدرس آنها به همان شيوه و با افزودنِ نشـانة 

  : مثال . قصيده و بيت ، نشان داده شده است 
تو چـو نخجيـر دل بـه    : كنايه از قصد دشمني و جنگ داشتن :  پوست پلنگ بر كسي پوشيدن

  . 176/2دهر پوشيده بر تو پوست پلنگ / سوي چرا
يكـي گردنـي چـون سـپيدار دارد     /يكي چـون درخـت بهـي چفـده از بـر     : خميده :  čafdeچفده

  . 234/6: و نيز 179/56
اگر لغت بيش از يك معني داشته شماره گذاري شده و با همان ترتيب قبلي معني و بيت درج شده 

سـاير توضـيحات   . و آدرس ابيات ديگري كه همان معنـي را دارنـد بـه دنبـال آن داده شـده اسـت       
  . درج شده استمكمل يا متمم و شواهد مورد نياز از ساير متون بعد از آنها با حروف ريزتر 

كه كمـك بـه درك بهتـر مفهـوم و معنـي اشـعارِ ناصـر خسـرو          -با توج به هدف اين فرهنگ   -2
سعي شده آن معنايي از لغات درج شود كه در بافت درون زبانيِ بيت ، مد نظـر شـاعر بـوده     -است

سـپس اگـر لازم   . يعني معنايي كه در فرايند معني كردن بيت به خوانندة ديوان ياري برسـاند . است 
بنا بـر ايـن ممكـن اسـت در مـوارد بسـياري معنـاي        . بوده معني صريح و لغوي لغت ذكر شده است
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چنان كه گفته شد معناي پيشـنهادي بـر   . مجازي يا كنايي كلمه بر معناي لغوي آن تقدم داشته باشد
  .ست آمده است اساس دريافتي است كه از بيت يا ابيات مشابه آن و يا ساير آثار ناصر خسرو به د

در آوردن شاهد يا شواهد از شعر و نثر براي تأكيد يا تأييد معناي ارائه شده سعي شده اگـر در    -3 
فرهنگ هاي معتبر لغت مثل لغت نامه دهخدا شاهد هست ، شاهدي بر آن اضافه نشود تا بيهوده بـر  

بنا بـر ايـن   . ربر داشته باشد حجم مطالب افزوده نگردد ، مگر آنكه معناي تازه يا برداشت تازه اي د
  .در مواردي شاهد آمده كه در آن منابع نبوده و مورد نياز بوده است 

ايـن لغـات    . لغاتي كه تلفظ آنها خوانا بوده و احتمال بدخواني نمي رفته آوانگاري نشده اسـت   – 4
لفظ برخـي از  ت. تر ندارد و خواننده فارسي زبان در هر سطحي با آنها آشناست شيك شكل تلفظ بي

اگر چه حركـت گـذاري دقـت آوانگـاري را در     . لغات نيز با حركت گذاري نشان داده شده است
ژه ندارد اما فايده اش اين است كه هم زمان لغت و چگونگي تلفظ را پيش چشم  ظ واصورت ملفو

ممكن است در مواردي تلفظ امروزي لغت با تلفظ مضبوط در فرهنگ لغتي . خواننده قرار مي دهد
فرق داشته باشد ، سعي شده تلفظ فرهنگ هاي معتبرِ موجود ملاك اعتبار قـرار گيـرد و اگـر لغتـي     

 :ونه تلفظ يا ضبط دارد ، گونـة دوم در داخـل پرانتـز نشـان داده شـده اسـت، ماننـد        بيش از يك گ
مدخل هايي كه ربط موضوعي داشته و به نوعي تكرار مـي شـده بـا علامـت     .  ra(e)j’at: رجعت 

اين علامت و ساير علائم اختصاري در جدول خاصي . به يكديگر ارجاع داده شده است  ←و →
  .  مرتب شده است 

. روش جمع و تدوين اطلاعات اين فرهنگ به شيوه كتابخانه اي و توصيفي و غير تجربي اسـت   -5
البته قيد توصيف بدين معني نيست كه در تدوين مطالب اين فرهنگ ناقـلِ صـرف معـانيِ لغـات از     
فرهنگ ها بوده ام بلكه ناقـد آن معـاني نيـز بـوده ام و معنـايي را كـه بـه نظـر خـودم درسـت بـوده            

البته اين بابِ معني برخوانندگان فاضل باز است و مي توانند با انتقاد و راهنمايي، بنـده را  .  ام ،آورده
  .  ارشاد فرمايند 

محقق قـرار گرفتـه    –اساس كار بر آخرين تصحيح معتبر ديوان ناصر خسرو يعني چاپ مينوي   -6
ده بيشـتر از چـاپ هـاي    اما شواهدي از ابيات ناصر خسرو كه در لغت نامـه دهخـدا درج ش ـ  . است 

نقـل شـده    -كه از حيث زماني مقدم بر چاپ مينـوي و محقـق هسـتند     -مختلف ديوان ناصرخسرو 
به همين سبب برخي از آن شواهد در چاپ انتقادي نيستند و هم چنين در بسـياري از مـوارد   . است 
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فقـط بـر مبنـاي    نتيجه اين كـه شـواهد ايـن فرهنـگ      . محقق فرق دارد  –ضبط آنها با چاپ مينوي 
  .  همين چاپ انتقادي انتخاب شده است 

يحي فراخ تر از حوصله يك فرهنگ لغـت  ضگاهي براي معني بعضي از لغات يا تركيب ها ، تو -7
اين امر بيشتر در باب مدخل هـايي اسـت كـه در ديـوان ناصـر خسـرو       . يك جلدي درج شده است

مؤثري دارد ، اميد اسـت ايضـاحِ معنـي    كليدي محسوب مي شود و در شناخت شعر و فكر او نقش 
  . عذرخواه تطويلِ گهگاهي باشد

ايـن ذكـر   .اگر لغت يا تعبيري منشأ قرآني داشته با ذكر شماره سوره و آيه بدان اشاره شده است -8
مأخذ هم از باب تيمن و تبرك است و هم بدان دليل كه ناصر خسرو به تصريح خود كتاب خدا را 

  : از برداشته است 
  5قرم به مرگ و به حشر و حساب          كتابت ز بر دارم اندر ضميرم

ديگـر  . بدين سبب و نيز به دليل نوع تعليمات شاعر، كلام خدا در شعر او تأثير بسياري داشته اسـت  
آنكه چون مخاطب اين فرهنگ بيشتر دانشجويان عزيز هستند مي توانند به اقتبـاس و تلمـيح ابيـات    

  . اين طريق نيز وقوف يابند ديوان به آيات از 
برخي از متخصصـان  . در اين فرهنگ غير از لغت به شرح و معرفي اعلام نيز پرداخته شده است -9

لابد استدلال آن بزرگان ايـن اسـت   .  فرهنگ نگاري آوردن اعلام را در كنار لغت ناروا شمرده اند
المعارف به هـم مـي ريـزد ، نيـز      ةائركه با اين كار مرزِ تعريف و چهار چوب فرهنگ و دانشنامه و د

اين دو نكته در جاي خود درست . دادن املا و معني لغت است فة فرهنگ لغت اساساً به دست وظي
است اما از طرف ديگر بايد توجه داشت كه كسي كه فرهنگ اختصاصي اشعار ناصر خسـرو را در  

برآورده سازد و به سـاير منـابع ارجـاع     اختيار دارد ، انتظار دارد كه نياز لغوي و اسمي خود را يكجا
  . علاوه بر اين ، لغت نامه دهخدا نيز اعلام را در كنار لغت آورده است . داده نشود 

بـه صـورت نـام    ) پرانتـز (آدرس منابع مورد استفاده در ابتداي مطلبِ نقل شده بين دو كمانـك  -10
م چنين در پايان مطلـب نقـل شـده    نويسنده كتاب و شماره صفحه يا  نام كتاب و شماره صفحه و ه

  اره صفحه دادهـد شمـايي دارنـل كه ترتيب الفبـدر ارجاع به فرهنگ ها به آن دلي. ده استـدرج ش
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  . نشده است 
بي طرفي علمي حكم مي كند كه در ارجاع به منابع و مĤخذ از آوردن القاب و عناويني چـون   -11

در تحقيقات مربوط به رشته زبان و ادب فارسـي  . شود دكتر، استاد ، مرحوم و مانند آنها خود داري
اندكي وضع فرق مي كند ، خوانندگان فاضل مستحضرند كه محققان بسيار محتاطي چـون مرحـوم   

مأسـوف عليـه و نظـاير آن را بـه كـار       تشرقين نيز القابي چون فاضـل ، علامه قزويني در ذكر نام مس
ز در صفحه اي از اين كتاب با اين گونـه عنـاوين برخـورد    بنا بر اين اگر جوينده ارجمند ني. اند برده

  . كرد آن را حمل بر احترام به آن بزرگان نمايد 
كه در امـور  رساني  و اطلاع كارشناس ارشد كتابدارياز آقاي مهدي تلخابي در اينجا لازم مي دانم 

  . كنم  خذ مرا ياري كردند صميمانه تشكر Ĥرايانه اي كتاب و تنظيم فهرست منابع و م
باري ، در زمانه اي كه انسان ها خود در امحاي هواي پاك طبيعـت نقـش دارنـد اميـدوارم بـا سـياه       
كردن اين اوراق ، ناخواسته در زمره افراد جنگل خراب كن قرار نگيرم و مراجعه كننده را فايـدتي  

  . تا چه قبول افتد و كه در نظر آيد  .حاصل شود 
   .و الحمد الله اولاً و آخراً 
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